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Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

חַ 1 ׀לַמְנַצֵּ֬
–向伴奏长
H5329

לִבְנֵי־
–向儿子

רַח קֹ֬
可拉
H7141

מִזְמֽוֹר׃
诗篇
H4210

ל־ כָּֽ
全
H3605

הָ֭עַמִּים
–那万民

תִּקְעוּ־
你们拍
H8628

כָף֑
掌
H3709

יעוּ הָרִ֥
你们欢呼
H7321

ים אלֹהִ֗ לֵ֝
–向神
H0430

בְּק֣וֹל
–在声音中

ה׃ רִנָּֽ
欢呼
H7440

（可拉后裔的诗，交与伶长。）万民哪，你们都要拍掌！要用夸胜的声音向 神呼喊！

י־2 כִּֽ
因为

יְהוָה֣
耶和华
H3068

עֶלְי֣וֹן
至高的

נוֹרָ֑א
可畏的
H3372

לֶךְ מֶ֥
王
H4428

גָּד֝וֹל
大的

עַל־
–在上

כָּל־
全
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

因为耶和华至高者是可畏的；他是治理全地的大君王。

ר3 יַדְבֵּ֣
他使服
H1696

ים עַמִּ֣
万民

ינוּ תַּחְתֵּ֑
–在我们下面
H8478

ים וּלְ֝אֻמִּ֗
–和邦国
H3816

חַת תַּ֣
–在下面
H8478

ינוּ׃ רַגְלֵֽ
我们的脚
H7272

他叫万民服在我们以下，又叫列邦服在我们脚下。

יִבְחַר־4
他选择
H0977

לָ֥נוּ
–向我们

אֶת־
–
H0853

נַחֲלָתֵ֑נוּ
我们的产业
H5159

אֶ֥ת
–
H0853

גְּא֨וֹן
荣耀
H1347

ב יַעֲקֹ֖
雅各
H3290

אֲשֶׁר־
那

אָהֵב֣
他爱
H0157

לָה׃ סֶֽ
细拉
H5542

他为我们选择产业，就是他所爱之雅各的荣耀。（细拉）

עָלָה5֣
上升
H5927

אֱ֭לֹהִים
神
H0430

בִּתְרוּעָה֑
–在欢呼中
H8643

יְהֹ֝וָ֗ה
耶和华
H3068

בְּק֣וֹל
–在声音中

ר׃ שׁוֹפָֽ
号角
H7782

神上升，有喊声相送；耶和华上升，有角声相送。

זַמְּר֣ו6ּ
你们歌唱
H2167

ים אֱלֹהִ֣
神
H0430

רוּ זַמֵּ֑
你们歌唱
H2167

זַמְּר֖וּ
你们歌唱
H2167

נוּ לְמַלְכֵּ֣
–向我们的王
H4428

רוּ׃ זַמֵּֽ
你们歌唱
H2167

你们要向 神歌颂，歌颂！向我们王歌颂，歌颂！

י7 כִּ֤
因为

לֶךְ מֶ֖
王
H4428

כָּל־
全
H3605

רֶץ הָאָ֥
–那地
H0776

ים אֱלֹהִ֗
神
H0430

זַמְּר֥וּ
你们歌唱
H2167

יל׃ מַשְׂכִּֽ
训诲诗

因为 神是全地的王；你们要用悟性歌颂。

מָלַך8ְ֣
作王

אֱ֭לֹהִים
神
H0430

עַל־
–在上

גּוֹיִם֑
列国

ים לֹהִ֗ אֱ֝
神
H0430

ב  ׀יָשַׁ֤
坐
H3427

עַל־
–在上

א כִּסֵּ֬
宝座
H3678

קָדְשֽׁוֹ׃
他的圣洁
H6944

神作王治理万国； 神坐在他的圣宝座上。
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יבֵ֤י9 נְדִ֘
尊贵的
H5081

ים  ׀עַמִּ֨
万民

פוּ נֶאֱסָ֗
聚集
H0622

֮ עַם
民

אֱלֹהֵי֪
神
H0430

הָ֥ם אַבְרָ֫
亚伯拉罕
H0085

י כִּ֣
因为

אלֹהִים לֵֽ֭
–向神
H0430

גִנֵּי־ מָֽ
盾牌
H4043

רֶץ אֶ֗
地
H0776

ד מְאֹ֣
极其
H3966

ה׃ נַעֲלָֽ
被尊崇
H5927

列邦的君王聚集要作亚伯拉罕之 神的民。因为世界的盾牌是属 神的；他为至高！
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